
Niezwykły klimat i wspaniała atmosfera przeplatają się  
z najwyższą jakością składników serwowanych tutaj dań.  

Większość z nich, między innymi: burgery, makarony,   
i wiele innych produkujemy sami na miejscu.  

Nasze sałaty przygotowujemy wyłącznie ze świeżych, sezonowych warzyw,
pozyskiwanych od miejscowych producentów.

Do grup od 10 osób doliczamy serwis w wysokości 10% rachunku
Jeżeli jakość serwisu była dla Państwa niezadowalająca prosimy o poinformowanie managera restauracji.

We add a 10% service to groups from 10 people 
If the quality of the service was unsatisfactory for you, please inform the restaurant manager.

odwiedź nas / visit us on
www.colorado.walychrobrego.com

All prices in Polish Zloty (PLN). 
We accept Euro (€), however only notes are accepted, and the change will be given in Polish Zloty.

Informacje o alergenach zawartych w produktach podano w nawiasach [ ], pełna lista na końcu menu.

Karta gramatur dostępna u obsługi lokalu.



ZIMNE PRZYSTAWKI
Cold Apetizers | Kalte Vorspeisen

1. 	CARPACCIO Z ŁOSOSIA [1,2,3,10]  
Plastry łososia marynowanego w koprze 
i soli, podane z parmezanem,  
sosem winegret i kaparami
Salmon carpaccio marinated with dill  
and salt served with capers  
and parmesan cheese
Lachscarpaccio mariniert mit Dill  
und Salz serviert mit Kapern  
und Parmesan	 44,-

2. 	SELEKCJA SERÓW [1,3,4]
(5 rodzajów – dla 1-3 osób)
Cheese plate  
5 sorts of cheese for 1-3 persons
Käseplatte 
5 Käsesorten für 1-3 Personen	 89,-

3. 	TATAR Z POLĘDWICY WOŁOWEJ 
[1,8,11]
Tradycyjny tatar z polędwicy wołowej 
serwowany z pieczywem i majonezem 
buraczanym 
Traditional beef tenderloin tartare  
served with bread and beetroot 
mayonnaise 
Traditionelles Tatar vom Rinderfilet,  
serviert mit Brot  
und Rote-Bete-Mayonnaise	 49,-

GORĄCE PRZYSTAWKI
Hot Apetizers | Warme Vorspeisen

1. 	PANIEROWANE KALMARY, 
SERWOWANE Z BATATAMI 
I SOSEM SŁODKO OSTRYM 
[1,2,3,8]
Breaded squids with sweet potato fries and 
sweet chilli sauce
Panierte Tintenfische mit pommes  
aus sußkartoffelen  
mit suß-scharfer sauce	 39,-

2. 	CHICKEN BUFFALO WINGS [3,11] 
Pieczone skrzydełka  
z sosem czosnkowym 8 szt.
Buffalo Wings with garlic sauce 8 pcs. 
Flügel buffalo  
mit Knoblauchsauce 8 Stk. 	 34,-

3. 	SMAŻONE KREWETKI  
NA MAŚLE CZOSNKOWYM  
Z BIAŁYM WINEM I PIECZYWEM 
[1,3,4,12]
Fried shrimps on garlic butter  
and white wine with bread
Gebratene Garnelen  
auf Knoblauchbutter,  
Weisswine mit Brot	 59,-

4. 	CHILLI CON CARNE  
ZAPIEKANE Z NACHOSAMI [1,3,6] 
Chilli con Carne baked with nachos
Chilli con Carne mit Nachos  
überbacken 	 36,-



SAŁATKI
Salads | Salate

1	 SAŁATKA „CEZAR” [1,2,3,10]
(z grillowanym kurczakiem, grzankami,  
parmezanem i sosem cezar)
Ceasar Salad with grilled chicken, 
breadcrumbs, parmesan cheese  
and ceasar  sauce; 
Ceasar Salat mit gegrilltem Hähnchen, 
Croutons, Parmesan Käse   
und Ceasarsoße	 43,-

2.	 SAŁATKA „SPICY NUGGETS” 
[1,3,8,10]   
(z soczystymi kawałkami kurczaka)
Salad with juicy crisp chicken pieces
Salat mit saftigen Hähnchenstücke	 46,-

3. 	SAŁATKA Z KURCZAKIEM  
MIODOWYM I MIGDAŁAMI [1,3,6,8]
Honey chicken salad  
with almonds
Salad mit Huhn, Honig  
und Mandeln	 43,- 

4. 	SAŁATKA Z WĄTRÓBKĄ,  
CEBULKĄ I JABŁKIEM,  
DUSZONA W SOSIE WŁASNYM  [1,3] 
Chicken liver salad with onion and apple 
stewed in grawy
Huhnerleber mit in sobe geschmorten 
zwiebeln und apfeln	 47,- 

DANIA WEGETARIAŃSKIE 
 Vegetarian dishes | Vegetarische Gedichte

1.	 TATAR Z SUSZONYCH  
POMIDORÓW  
I GRILLOWANEJ CUKINII [1,3,8]
Tartar with dried tomatoes  
and grilled zucchini
Tartar mit getrockneten Tomaten  
und gegrillter Zucchini   	 35,-

2. 	BURGER ZE SMAŻONYM  
PANIEROWANYM SEREM  
Z CHUTNEY Z CZERWONEJ CEBULI  
I ŻURAWINY, Z RUKOLĄ I SOSEM  
BURGEROWYM I FRYTKAMI [1,3,8,10]
Burger with fried breaded cheese  
with red onion chutney and cranberry with 
arugula and burger sauce
Burger mit gebratenem paniertem Kase  
mit rotten Zwiebelchutney und Cranberry 
mit Rucola, Burgersauce  
und Pommes                                  	 48,-



MAKARONY
Makaron własnego wyrobu 

Homemade pasta / Handgemachte Pasta

1. 	TAGIATELLE  COLORADO [1,3,7]
(szynka, boczek, grzyby i parmezan)
Tagiatelle  with ham, bacon, mushrooms, 
parmesan cheese and cream sauce
Tagliatelle mit Schinken, Speck, 
Champignons und Parmesan	 41,-

2.	 TAGIATELLE  
POLĘDWICĄ WOŁOWĄ  
NA ZIELONYM PESTO Z OLIWKAMI  
I BAKŁAŻANEM [1,3,4,8]
Tagiatelle with beef tenderloin  
 on green pesto with olives and egplant
Tagliatelle mit Rinderfilet  
auf grunem pesto mit oliven  
und auberginen	 49,-              

DRÓB
Poultry | Geflügel

1. 	FAJITAS Z KURCZAKIEM,  
FRYTKAMI I WARZYWAMI  [1,3,11]
Chicken fajitas  
with french fries and vegetables 
Fajitas-Tortilla  
mit Hähnchen, Pommes  
und Gemüse	 44,-

2. 	SOCZYSTE PANIEROWANE  
KAWAŁKI PIERSI  
Z KURCZAKA Z OPIEKANYMI  
ZIEMNIAKAMI, SURÓWKĄ COLESŁAW, 
PODAWANE Z COWBOY DIP [1,3,8]
Juicy pieces of chicken breaded  
with baked potatoes, coleslaw served  
with Cowboy dip
Saftige Hühnchenstücke mit gebackenen 
Kartoffelstückchen und Krautsalat,  
serviert mit Cowboy-Dip	 51,-

ZUPY
Soups | Suppen

1. 	 INDIAŃSKA ZUPA MYŚLIWSKA [1,3,7,11]
Native American hunting soup		
Jagd-Suppe	 29,-

2. 	KREM Z POMIDORÓW Z MOZZARELLĄ 
I ŚWIEŻĄ BAZYLIĄ   [3]
Tomato cream with mozzarella balls  
and fresh basil
Tomatencreme mit Mozzarella-Kugeln  
und frischem Basilikum	 22,-

   3. ŻUREK Z PUREE ZIEMNIACZANYM 
[1,6,7,8,10,11]
Polish traditional sour rye soup with 
mashed potatoes
Polnische Sauerteigsuppe  
mit kartoffelbrei	 29,-



DUŻE I SOCZYSTE BURGERY
Big & Juicy Burgers | Große und saftige Burgers

Nasze burgery w 100% z mięsa wołowego, grillowane są na stopień wysmażenia  
Medium Well, serwowane z plastrami pomidora, piklami, czerwoną cebulą,  

chrupiącą sałatą oraz sosem majonezowym Colorado. 

Our burgers of 100% beef are grilled on Medium Well degree of frying,  
served with slices of tomato, picled cucumber, red onion, crispy lettuce  

and Colorado-Mayonnaise-Sauce

Unsere Burgers 100% von Rindfleisch sind Medium Well gegrillt, servert mit Tomaten, Gurke,  
rote Zwiebel,  knuspringe Salat mit Colorado-Mayonnaise-Sauce

1. 	CLASSIC [1,3,6,8,10]
Soczysty burger z pomidorami, cebulą, piklami  
i sałatą wraz z serem cheddar
Juicy burger  with tomatoes, onion, cucumbers, 
lettuce and cheddar cheese
Saftiges Burger mit Tomaten, Zwiebel, Gurken 
und Salat mit Cheddar Käse	

(cena bez frytek/no fries /keine pommes)	 44,-
(z frytkami/with fries /mit pommes) 	 52,- 

2. 	JACK DANIEL’S BBQ [1,3,6,8,10]
Soczysty burger wołowy ze smażonym boczkiem, 
cebulą, piklami, pomidorami i sałatą wraz  
z serem  cheddar. Podawany z naszym  
specjalnym sosem Jack Daniel’s BBQ
Juicy beef burger with fried bacon, onion, 
cucumbers, tomatoes, lettuce and cheddar 
cheese. Served with our special Jack Daniel’s 
BBQ sauce
Saftiges Burger von Rindfleisch mit gebratenen 
Speck, Zwiebel, Gurken, Tomaten und Salat mit 
Cheddar Käse. Serviert mit unsere Jack Daniel’s 
BBQ soße	

(cena bez frytek/no fries /keine pommes)	 48,-
(z frytkami/with fries /mit pommes) 	 55,- 

3. 	BURGER Z SZARPANĄ WOŁOWINĄ  
[1,3,4,5,8,10,13] 
Pulled beef burger  
Der Burger mit einem zerrissenen Rindfleisch

(cena bez frytek/no fries /keine pommes)	 55,-
(z frytkami/with fries /mit pommes) 	 63,- 

4. 	TOOWOOMBA CHILLI [1,3,6,8,10] 
Soczysty burger wołowy z pomidorami, cebulą, 
sałatą, pikantnym Chili i ostrą papryką Jalapeno 
wraz z serem cheddar
Juicy beef burger with tomatoes, onion, lettuce, 
spicy chilli sauce, hot Jalapeno peppers and 
cheddar cheese
Saftiges Burger  von Rindfleisch mit Tomaten, 
Zwiebel und Salat, dazu würzige Chili und 
scharfe Jalapenopaprika mit Cheddar Käse  

(cena bez frytek/no fries /keine pommes)	 46,-
(z frytkami/with fries /mit pommes) 	 53,- 

5. 	CRISPY CHICKEN BURGER [1,3,6,8,10]
Soczysty kawałek kurczaka w ostrej panierce, 
roszponka, pomidor, świeży ogórek, sos mango-
jalapeno, frytki
Juicy piece of chicken in hot breadcrumbs, 
tomato, fresh cucumber, mango-jalapeno sauce, 
French fries
Saftiges Stück Huhn in heißen Paniermehl,  
Feldsalat, Tomate, frische Gurke, Mango-
Jalapeno-Sauce, Pommes

(cena bez frytek/no fries /keine pommes)	 47,-
(z frytkami/with fries /mit pommes) 	 54,- 

6. 	BURGER WEGETARIAŃSKI 
ZE SMAŻONYM SEREM  
Z CHUTNEY Z CZERWONEJ CEBULI  
I ŻURAWINY, Z RUKOLĄ I SOSEM  
BURGEROWYM I FRYTKAMI [1,3,8,10]
Burger with fried cheese  
with red onion chutney and cranberry  
with arugula and burger sauce
Burger mit gebratenem Kase  
mit rotten Zwiebelchutney und Cranberry mit 
Rucola, Burgersauce  
und Pommes                                  	 48,-



CHCESZ WIĘCEJ???

BURGER W WERSJI GIGANT 

DOUBLE BURGER +25,-

TRIPLE BURGER +40,-

WIEPRZOWINA
Pork | Schweinefleisch

1. 	POLĘDWICZKA WIEPRZOWA Z SOSEM 
SEROWYM, GRILLOWANYM BROKU-
ŁEM I OPIEKANYMI ZIEMNIAKAMI  
[1,3]
Pork tenderloin with cheese sauce, grilled 
broccoli and baked potatoes
Schweinefilet mit Käsesauce, gegrilltem 
Brokkoli und Bratkartoffeln 	 58,-

2. 	GNOCCHI  
Z POLĘDWICZKĄ WIEPRZOWĄ ,  
BOCZKIEM, NATKĄ PIETRUSZKI,  
SZPINAKIEM I SOSEM ŚMIETANOWYM 
[1,3,7,8]
Gnocchi with pork tenderloin, bacon, 
parsley, spinach and cream sauce
Gnocchi mit schweinefilet, speck,  
petersilie , spinat mit sahnesauce	 49,-



WOŁOWINA
Beef | Rindfleisch

NAJLEPSZE STEKI OD 2001r. | Best steaks since 2001 |  Die besten Steaks seit 2001

1. 	ANGUS DRY-AGED PRIME BEEF 220G [3]
Dojrzewający stek rasy angus podawany  
z sosem balsamicznym, masłem 
czosnkowym, opiekanym ziemniakami  
oraz fasolką szparagową
Angus steak whit balsamic sauce, garlic 
butter, baked potatoes and green beans
Angus-Steak mit Balsamico-Sauce, 
Knoblauchbutter, gebackenen  
Kartoffeln und grune Bohnen	 129,-

2. 	TEXAS STEAK 230G [3]
Stek z polędwicy wołowej z pieczonym 
ziemniakiem, kolbą kukurydzy i masłem 
czosnkowym
Beef steak with baked potato,  
corn on the cob and garlic butter
Rindfleisch Steak mit Folienkartoffel, 
Maiskolben und Knoblauchbutter	 159,-

3. 	CLASSIC STEAK 230G [3,5,6,7,8]
Klasyczny stek z polędwicy wołowej 
podawany z frytkami i sosem pieprzowym
Beef steak served whit french fries  
and peper sauce
Rindfleisch Steak mit Pommes  
und Pfeffer-Sauce	 139,-

4. 	ROSTBEEF 350G [3,6,8]
Z oryginalnymi  frytkami, majonezem  
i masłem czosnkowym
Rostbeef served with original chips  
and mayonnaise with garlic butter
Rostbeef mit Pommes und Majonäse  
mit Knoblauchbutter	 85,-

5.	 PETITE FILET 130G [1,3,6,10]
Stek z polędwicy wołowej, z sosem 
rozmarynowo-winnym, pak choi,  
puree ziemniaczane
Beef steak, with rosemary-wine sauce,  
pak choi, potato puree
Rinderfiletsteak, mit rosmarin 
-weinsause, pak choi, kartoffelpuree	 99,-

6. 	POLĘDWICA WOŁOWA 35 OZ [3]
Ok. 1000g, pieczona w całości, serwowana 
na kamieniu, dla 3–5 osób
Beef tenderloin roasted in its entirety 
served on a stone - approx. 1000g,  
for 3–5 people
Rinderlende gebraten ganze serviert  
auf einem Stein- ca. 1000g  
für 3-5 personen	 459,-

7.	 TOMAHAWK RIBEYE  
Z OPIEKANYMI ZIEMNIAKAMI   [3]
Tomahawk Ribeye  
mit Bratkartoffeln
Tomahawk Ribeye  
with roasted potatoes 	 34,-/100G

8.	 ŻEBERKA WOŁOWE WOLNOPIECZONE  
Z OPIEKANYMI ZIEMNIAKAMI,  
SURÓWKĄ COLESŁAW  
I SOSEM JACK DANIEL’S BBQ 
[3,5,8,10,11] 99 ZŁ
Slow-roasted beef ribs with roasted 
potatoes, coleslaw  
and Jack Daniel’s BBQ sauce
Langsam gebratene Rinderrippchen mit 
Bratkartoffeln, Krautsalat  
und Jack Daniel’s BBQ-Sauce	 99,-



RYBY
Fishes | Fische

1. 	FISH AND CHIPS [1,2,3,6,8]
Polędwica z dorsza w cieście piwnym 
serwowana z frytkami, surówką colesław  
i dipem Cezar
Cold tenderloin in the beer cake served 
with French fries, coleslaw and Cezar dip
Dorschfilete in einem Bierteig serviert  
mit Pommes, Krautsalat  
und Cezar Dip	 69,-

2. 	ŁOSOŚ Z GRILLA [2,3]
Filet z łososia podawany z opiekanymi 
ziemniakami, masłem czosnkowym i fasolką 
szparagową 
Grilled Salmon with garlic butter, baked 
potatoes and green beans
Geggrilem Lachs mit Knoblauch-butter, 
gebacken Kartoffeln  
und grune Bohnen	 84,-

PATERA DZIEWIĘCIU SMAKÓW AMERYKI - 399,-
[1,6,7,8,10,11]

The nine flavours of America platter  
Platte von 9 amerikanischen Geschmacke

Rostbeef, polędwica wołowa, polędwiczka wieprzowa, filet z kurczaka, skrzydełka kurczaka, 
żebro wołowe, opiekane ziemniaki, krążki cebulowe, sos pieprzowy, sos czosnkowy

Rostbeef, beef steak, pork tenderloin, chicken fillet, Buffalo Wings, ribs, baked potatoes,  
onion rings, pepper sauce and garlic sauce/

Rostbeef Rindfleisch Steak, Schweinelenden, Hanchenfilet, Buffalo Wings, Rippchen,  
gebacken Kartoffeln, Zwiebelringen, Pfeffersosse und Knoblauchsosse

PATERA COLORADO BURGERS - 189,-
[1,3,6,7,8]

Colorado Burgers Platter/Colorado Burgers Platte
 

4 Mini burgery (2 x Classic Burger, 1x Jack Daniels Burger, 1x Twoomba Burger), frytki stekowe, 
skrzydełka, paluszki serowe, krążki cebulowe, 3 sosy: salsa, czosnkowy, majonezowy z jalapeno.

4 Mini burgers (2 x Classic Burger, 1x Jack Daniels Burger, 1x Twoomba Burger), French fries, Buffalo 
wings, Mozzarella sticks, Onion rings, 3 sauce: salsa, garlic, jalapeno mayonnaise.

4 Mini burgers (2 x Classic Burger, 1x Jack Daniels Burger, 1x Twoomba Burger), Pommes, Buffalo 
wings, Kasestangen, Zwiebelringen, 3 sosse: salsa, Knoblauch, Majonaze mit jalapeno.



DODATKI DO DAŃ
Additions for dishes | Beilagen

1. 	FRYTKI [6]
Chips
Pommes	 12,-

2.	 FRYTKI Z BATATÓW [6]
Sweet potato fries
Pommes aus Süßkartoffeln	 22,-

3.	 OPIEKANE ZIEMNIAKI
baked potatoes
gebackenen Kartoffeln 	 14,-

4. 	ZIEMNIAK PIECZONY W FOLII 
Z SOSEM CZOSNKOWYM [3,6]	
Baked potato with garlic sauce
Folienkartoffel mit Knoblauchsoße	 19,-

5. 	KRĄŻKI CEBULOWE [1,6,8]
Onion rings
Zwiebelringen	 15,-

6. 	PALUSZKI SEROWE [1,3,6,8]
Cheese sticks
Käsestangen	 19,-

7. 	PIECZYWO Z MASŁEM [1,4,13]	
Bread
Brot	 4,-

8 	 COLESŁAW [3,11]
Coleslav/ Krautsalat	 11,-

9. MIESZANKA SAŁAT  
Z SOSEM WINEGRET 
Mix of lettuce with vinaigratte sauce
Miachung aus Salat  
mit Vinaigratte-Sauce 	 12,

10. KETCHUP/MAJONEZ [8,10]	
 	 4,-

11.	SOSY ZIMNE  
(CZOSNKOWY, SALSA, BBQ)
Cold sauces (garlic, salsa, BBQ)
Kalte Saucen 
(Knoblauchsosse, Salsa, BBQ) 	 6,-



DANIA DLA DZIECI - ZESTAWY Z ZABAWKĄ
Meals for Children - sets with toy

Mahlzeiten für Kinder - satz mit dem spielzung

1.	 LUCKY LUCK  
PANIEROWANE POLEDWICZKI [1,3,6,8]
Panierowane polędwiczki z kurczaka  
z frytkami i ketchupem
Breaded chicken tenderloins with french 
fries and ketchup
Panierte Hähnchenfilets  
mit Pommes Frites und Ketchup	 35,-

 

2. 	MINI BURGER Z FRYTKAMI [1,6,8]
Mini burger with chips
Mini-Burger mit Pommes	 35,-

DESERY
Desserts

1. 	NEW YORK CHEESECAKE [1,3,8]
Cheesecake
Käsekuchen	 19,-

2. 	TIRAMISU [1,3]	 25,-

3. 	DESERY COLORADO
Zapytaj kelnera o dostępność 	 21,-

4. 	PORCJA LODÓW [1,3,6,8]
waniliowa, czekoladowa, truskawkowa
Ice cream: vanilla, chocolate, strawberry
Eis Kugel: Vanille, Schocoladen,  
Erdbeere	 9,-

5. 	JABŁECZNIK Z LODAMI [1,3,8]
Apple pie with ice cream
Apfelkuchen mit einer Kugel Eis	 18,-



NAPOJE GORĄCE
Hot Drinks | Heisse Getränke

1. 	IRISH COFFEE	 28,-

2. 	KAWA
Coffee / Kaffee	 13,-

2. 	KAWA BIAŁA
Coffee with milk/ Kaffee mit milch	 14,-

4. 	ESPRESSO	 12,-

5. 	ESPRESSO DOPPIO
podwójne espresso	 16,-

6. 	CAPPUCCINO	 16,-

7. 	CAFFE LATTE	 16,-

8. 	HERBATA Z CYTRYNĄ
Lemon tea 
Tee mit Zitrone	 15,-

9. HERBATA OWOCOWA
Fruit tea
Früchtetee	 15,-

10. HERBATA ZIELONA
Fruit tea
Grüner Tee	 15,-

11. HERBATA EARL GRAY	 15,

12. HERBATA MIĘTOWA
Mint tea
Pfefferminztee	 15,-

13. DZBANUSZEK MLEKA 
Milk / Milch 	 1,-

14. DZBANUSZEK MIODU 
Honey / Honig 	 2,-

W naszej ofercie posiadamy mleko bez laktozy oraz mleko sojowe.
We offer milk without lactose and soy milk.

Wir bieten Milch ohne Laktose und Sojamilch an



 

NAPOJE ZIMNE
Soft drinks | Kalte Getränke

1. 	COCA COLA ZERO, COCA COLA 

 	 0,25l /11,-

2.	 FANTA, SPRITE

	 0,25l /11,-

3.	 KINLEY TONIC WATER

	 0,25l /11,-

4. 	KROPLA BESKIDU
Delice/Classic	 0,33l / 11,-
	 0,7l / 19,-

5. 	FUZETEA
(brzoskwiniowa z hibiskusem,  
cytrynowa z trawą cytrynową)
Iced Tea: peach, lemon
Eistee: Pfirsich, Zitrone	 0,25l / 11,-

6. 	SOKI CAPPY
(pomarańczowy, jabłkowy, grajpfrutowy)
Orange, apple, grapefruit
Orangensaft, Apfelsaft,  
Grapefruitsaft	 0,25l / 11,-

7. 	BURN 0,25L 	 14,-

8. 	RED BULL	 16,-

9. 	KAWA FRAPPE
Iced coffee
Eiskaffee	 19,- 

10. SOKI Z WYCISKANYCH OWOCÓW
(pomarańczowy, grejpfrutowy, mieszany)
Fresh juice: orange, grapefruit, mixed
Frisch gepresst Saft: Orangen,  
Grapefruit, gemischt	 0,25l / 22,- 
	 0,4l / 31,-

11. LEMONIADY 
rabarbarowo - cytrynowa
malina-cytryna-mięta
mango-cytryna 	 19,-



  PIWA BECZKOWE
Draft beer | Bier vom Fass

1. 	PILSNER URQUELL

0,3l 	 16,-
0,5l 	 19,-
1,5l 	 49,-

2.	 KSIĄŻĘCE

Złote Pszeniczne / Czerwony Lager

0,3l 	 15,-
0,5l 	 18,-
1,5l 	 47,-

3. 	KOZEL CERNY

0,3l 	 15,-
0,5l 	 18,-
1,5l 	 47,-

4. 	TYSKIE GRONIE (JASNE PEŁNE)

0,3l 	 14,-
0,5l 	 17,-
1,5l 	 45,-

PIWA BUTELKOWE
Bottled beer | Flaschenbier

PIWA SMAKOWE
Flavoured beer | Flaschenbier

1. PERONI NASTRO AZZURO

0,33l	 16,-
2. KSIĄŻECE CHERRY ALE

0,5l	 19,-

1. HARDMADE
Yuzo Crush - Azjatyckie Cytrusy	
0,4l	 17,-

DODATKI DO PIWA
Beer sides | Bier Beilagen

1. SOK MALINOWY

Raspberry juice / Himbeersaft	 2,-

2. ORZESZKI SOLONE

Peanuts / Erdnüsse	 15,-

PIWA BEZALKOHOLOWE
No alcohol beer

1. PERONI NASTRO AZZURO 0,0%
0,33l	 16,-

2. LECH FREE 0,0% 	

0,33l	 16,-

3. LECH FREE 0,0% LIMONKA Z MIĘTĄ	
0,33l	 16,-

4. 	KSIĄŻĘCE ZŁOTE PSZENICZNE  
ZERO 0,0%

0,5l	 19,-

5. 	KOZEL 0,0%
0,5l	 19,-



WÓDKI GATUNKOWE (40ML)
Flavored Vodka | Special Wodka

1. ŻOŁĄDKOWA GORZKA	
Polish traditional herb vodka
Traditioneller Polnischer Kraut Wodka	 12,-

2. SOPLICA STAROPOLSKA
Old Polish vodka
Altpolnischer Wodka	 15,-

3. ŻUBRÓWKA
Polish Bison vodka with Grass
Polnischer Wodka mit Grass	 12,-

LIKIERY (40ML)
Liqueurs | Liköre

1. BAILEY’S	 15,-

2. JÄGERMEISTER	 15,-

GIN (40ML)
1. BULLDOG	 16,-

BRANDY (40ML)

1. METAXA
*****	 16,-

COGNAC (40ML)
1. HENNESY V.S.	 30,-

RUM (40ML)
1. BARCELO BLANCO	 15,-

2. BARCELO GRAND ANEJO	 18,-

TEQUILLA (40ML)
1. SIERRA SILVER	 15,-

2. SIERRA REPOSADO	 17,-

MARTINI  
VERMOUTHS (100ML)

1. BIANCO	 15,-

2. ROSSO	 15,-

3. EXTRA DRY	 15,-

WÓDKA
Vodka | Wodka

WÓDKA COLORADO
Vodka | Wodka

1. WYBOROWA
40 ml	 11,-
0,5 l  	 109,-

2. FINLANDIA
40 ml	 13,-
0,5 l  	 139,-

3. BELVEDERE
40 ml	 21,-
0,5 l  	 249,-

1. CHRZANOWA
40 ml	 15,-
0,5 l  	 159,-

2. MROCZNY SEN 70%
40 ml	 19,-
0,5 l  	 199,-



WHISKY & BOURBON 

1. BALLANTINE’S
40 ml	 17,-
0,7 l  	 209,-

2. GLENDALOUGH DOUBLE BARREL
40 ml	 19,-
0,7 l  	 299,-

4. GLENDALOUGH SINGLE CASK GRAND CRU
40 ml	 21,-
0,7 l  	 329,-

5. JACK DANIEL’S
40 ml	 19,-
0,7 l  	 279,-

6. BULLEIT BOURBON
40 ml 	 22,-

7. GLENFIDDICH SINGLE MALT 15 Y.O.
40 ml 	 35,-

8. ARDBEG
40 ml 	 32,-



NALEWKI COLORADO 
(NALEWKARNIA LONGINUS)

1. IMBIR – GINGER – PIKANTNA - 40%
WŁAŚCIWOŚCI: sporządzona z kłączy imbiru indyjskiego z dodatkiem laski wanilii. Słodko-pikantna. 
Rozgrzewająca. Wspiera działanie układu pokarmowego i immunologicznego. Stosowana w przypadku 
infekcji górnych dróg oddechowych, działa wykrztuśnie i rozrzedza wydzielinę. Ma silne działanie 
przeciwwymiotne, jest stosowana w walce ze zbędnymi kilogramami. Poprawia koncentrację i 
wydajność umysłową.

40 ml  	 15,-

2. CZARNY BEZ – ELDERBERRY FLOWER – PÓŁSŁODKA- 30%
WŁAŚCIWOŚCI: Doskonała jako aperitif lub dodatek do drinków.
Dba o obniżenie ciśnienia krwi oraz zapobiega odkładaniu się tłuszczu w organizmie.  
Posiada właściwości wykrztuśne, rozrzedzające katar, napotne i antywirusowe.  
Przyspiesza przemianę materii, niweluje ból głowy.

40 ml  	 15,-

3. MALINA – RASPBERRY- PÓŁSŁODKA- 18%
WŁAŚCIWOŚCI: Wpływają korzystnie na układ pokarmowy.  
Wspomagają odchudzanie i walkę z przeziębieniem, wzmacniają odporność.  
Niski index glikemiczny. Udowodnione działanie przeciwnowotworowe. 
 

40 ml  	 15,-

4. MIRABELKA – MIRABELLE PLUM – PÓŁSŁODKA- 30%
WŁAŚCIWOŚCI: Wspomaga efekt przeciwmiażdżycowy, poprawia szczelność i elastyczność naczyń 
krwionośnych. Zawiera pektyny, stosowane w profilaktyce zaparć, biegunek i problemów trawiennych. 
Stosowana przy leczeniu wrzodów żołądka i dwunastnicy. 

40 ml  	 15,-

5. ORZECH WŁOSKI – WALNUT – PÓŁWYTRAWNA – ZIOŁOWA- 40%
WŁAŚCIWOŚCI: nalewka z zielonych owoców. Smak wyrazisty z nutą korzenno-ziołową, lekko gorzki.
Szerokie zastosowanie bakteriobójcze. Wykazuje właściwości przeciwzapalne, odtruwające i 
przeciwkrwotoczne. Poprawia trawienie, obniż ciśnienie i poziom złego cholesterolu. Stosuje się w 
chorobach tarczycy (zwłaszcza niedoczynności), szkorbucie oraz poprawie funkcji mózgu.

40 ml  	 15,-

6. ŻURAWINA – CRANBERRY – PÓŁWYTRAWNA- 18%
WŁAŚCIWOŚCI: Obniża ciśnienie tętnicze, zmniejsza ryzyko rozwoju chorób układu krążenia. Wykazuje 
działanie przeciwalergiczne, chroni diabetyków przed rozwojem zaćmy i zapobiega infekcjom układu 
moczowego

40 ml  	 15,-

Nalewki są produkowane ze świeżych owoców pozyskiwanych od lokalnych  
dostawców i najlepszego, wyłącznie polskiego alkoholu bez dodatku cukru. 

Nalewki Longinus to efekt wielomiesięcznej pracy i wieloletnich doświadczeń.  
Wszystkie prace są wykonywane ręcznie w naszej manufakturze na Mazowszu. 

Minimalny czas leżakowania nalewek to 12 miesięcy  
a w niektórych przypadkach nawet 24 miesiące.

1x40 ml=15 zł, 2x40 ml=28 zł, 3x40 ml=39 zł, 4x40 ml=48 zł



ALERGENY

1. Gluten

2. Ryby / Fish / Fishe

3. Mleko / Milk / Milch

4. Orzechy / Nuts / Nüsse

5. Soja / Soy / Soja

6. Dwutlenek siarki / Sulphur dioxide / Schwefeldioxid

7. Grzyby / Mushrooms / Pilze

8. Jajka / Eggs / Eier

9. Mięczaki / Molluscs / Weichtiere

10. Musztarda / Mustard / Senf

11. Seler / Celery / Sellerie

12. Skorupiaki / Shellfish / Schaltier

13. Ziarna sezamu / Sesame seeds / Sesamkörner



28,-

23,-

19,-



23,-

32,-

22,-

26,-

21,-




